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1. Henp pucuumiuebl. [lepeyeHb NMyIaHUPYeMBIX pe3y/IbTaTOB O0ydeHHsT IO
AUCLIUI/IMHE, COOTHECEHHBIX C MJ/IAaHUPYeMbIMHU pe3y/IbTaTaMH OCBO€HMSI OCHOBHOM
npodeccnoHaTbHON 00pa3oBaTe/IbHOM MPOrPaMMbI

1.1. Iles1b AUCHUIIMHBI

Llefp wW3yueHWs [AUCLUIUVIMHBL (OpPMUpOBaHUWe 3HaHUM, yMeHWUM, BaJeHUd B obsacTu
WHOCTPAHHOTO 5I3bIKa, OB/aJileH/e NTPOM3HOLIeHeM U3yuaeMoro si3blKa, COOTBETCTBYIOLIMM COBPEeMEeHHOU
opdosmnrueckoii HOpMe, pa3BUTHe KOMMYHHMKAaTUBHBIX HABBIKOB Ha YPOBHE He0OXOAWMOM U 10CTaTOYHOM

AUIA pellieHud 3a4a4 MeX/IMUHOCTHOI'O X ME>XKYJ/IbTYDHOI'O BSHHMOAEﬁCTBHH.

1.2. IlepeueHsb MJIAHUPYEMBIX Pe3y/IGTAaTOB 00yUeHHUsI M0 AUCLUILINHE, COOTHECEHHBIX C
IJIAHUPYEeMBbIMH pe3y/IbTaTaMH 0CBOeHHUsI 0CHOBHOM npogdeccuoHaIbHOM 00pa3oBaTe/IbHOM
NMpOrpaMmsbI

Tabnuiia 1. — Pe3ybTaThl 00yUeHUs 110 JUCLUATUTHE

[TnaHupyemsble pe3y/bTaTbl 0CBOEHUS
OCHOBHOM npodeccroHa/IbHON
oOpa3oBaTeIbHOM TIPOTPaMMBI
(KoMITeTeHIIMM, 3aKperyIeHHbIe 3a
JIWCLIATIIMHOMN)

KO/,
KOMITeTeH
LUu

HaliMeHOBaHIe
KOMIIeTEeHIIMH

Ko v HauMeHOBaHKe MHAWKATOpa JOCTXKeHUs] KOMITeTeHLIUH,
3aKperuIeHHOT 0 3a JUCLATIIMHOMN

[TK-1

Cnoco0eH UCII0/1b30BaTh
0a30BbIe HayuHO-
TeopeTHUYeCcKue 3HaHuS,
MpaKTHUeCKUe YMEeHUs 1
HaBBIKH T10 TIPeMETY [IJIsI
MPOEKTUPOBAHUS U

[IK-1.1. 3HaTh copeprkaHue, 3aKOHOMEPHOCTH, TTPUHLIMIIBI 1
0COOEHHOCTH M3yYaeMbIX SIB/IEHUH U MPOLIeCCOB, Oa30BbIe
TeopUH B TIpeIMeTHOM obsiacTu

[IK-1.2. YMeTb aHanmM3upoBarh cozeprkaHue, 3aKOHOMepHOCTH,
TIPUHIUIIB U 0COOEHHOCTH M3y4YaeMbIX SIBJIEHUM U TIPOLIECCOB,
6a30Bble TEOPUU B MPeIMETHOM 00/1aCTU

peaynusaLuu
06pa3oBaTebHOr0 [TK-1.3. BnazeTs OMbITOM U HaBbIKaMH MCIOIb30BaHUS 3HAHUM
rpoljecca B Y yMEeHHI 1 HaBBIKOB B TpeiMeTHON 06/acTy Jyist
06pa3oBaTebHBIX NIPOEKTUPOBAHUS 1 peanu3aliiy o6pa3oBaTe/bHOrO Iporiecca B
OpraHM3aLsix O6IIero obpa3oBaTe/bHBIX OpraHu3aLusx obiero ob6pa3oBaHus
obpa3oBaHUs

[TK-2

CriocobeH UCI0/b30BaTh
6a30Bble HayuHO-
TeopeTHUeCKUe 3HaHWU,
MIPAaKTUUYeCKUe YMEHUS U
HaBBIKH I10 MIPeAMETY ISt
TIPOEKTUPOBAHUS U
peanu3aruu
obpa3oBarebHOTO
rnpoiiecca 1o
JIOTIOJTHUTE/TbHBIM
ob111e06pa3oBaTe/IbHBIM
TIporpaMmam

ITK-2.1. 3HaTh NpegMeTHYI0 00/1aCTh TPOPUIBHBIX JUCLIATIIUH

[TK-2.2. ¥YMeTb aHa/TU3UPOBATh NPEIMETHYIO 00/1aCTh
NpodUIbHBIX AUCLUTIIUH

[1K-2.3. BnasieTs ONbITOM U HaBbIKaMH UCII0/1b30BaHUS 3HAHUH
Y YMEHUM U HaBBIKOB B TIPeIMETHOM 00/1aCTH /15t
NIPOEKTHUPOBaHUs 1 peanu3aljiy o6pa3oBaTe/bHOrO Mporjecca
TIO JIOTIOJTHUTE/TEHBIM 00111e00pa3oBaTe/TbHbIM TIPOrpaMMaM




2. CTpyKTypa U TPyA0eMKOCTb JUCL{UIL/IUHbI

OO6mass TpymoeMKOCTh (00beM) AWCLUTIIMHBI COCTaB/seT 3 3adeTHble eAWHULIBI (3.e.), 108
aKaJleMHAueCKUX JacoB.

Tab6suia 2 — O0beM JUCIUIINHEI

o Bcero, KonuuecTBo uacosB B

Busl yue6HOM paboThI
4yacoB cemMecTpe

OO0111as1 TPY0EMKOCTh AUCLUATITMHBI 108 7 cemectp - 108
KoHTakTHast paboTra 06yuaroimxcs ¢ rpernozaBaTesieM 1o 48 7 ceMecTp - 48
BH/IaM YUeOHBIX 3aHSTHH (BCET0)
B TOM YHCJIE:
JIeKLIUU 12 7 cemectp - 12
71ab0paTopHbIe 3aHATHS 0
IIpaKTHUyeCKUe 3aHATUS 36 7 ceMecTp - 36
[pyrue Bugpl paboT B cooTBeTcTBUU C YII:
KOHTpOJ/TbHasi paboTa 0.5 7 cemectp - 1
KOHCY/IbTaLiU 0
CamocTosiTenibHast paboTa 00yJaromuxcs (BCero) 60 7 cemecTp - 60
N3 Hux:
KOHTPOJIb 0
OKP:
3auem 0
3auem C OyeHKol 0.2 7 cemectp - 1
Kypcogasi paboma (npoekm) 0
5K3aMeH 0

3 CopeprkaHue AUCIUILUIUHBI
Tabmria 3 — CogepykaHye JUCITATUTAHBI

Ne |Pa3gen (TeMa) AMCLMIUIUHBI Bugel gedarensHOCTH @dopmMa TeKyl1L[ero
n/m KOHTPOJISI
/ Mex, |, |13, KoP, |CPC, |CHTPOZ
yac. |uvac. |uac. |uac. |wac, |YCHEBAEMOCTH
4 xypc / 7 cemecTp
1 |PomaH H. I'eiimana 3asBepre. Neverwhere by
Neil Gaiman. O6cyx/jeHre COLMOKY/IbTYPHOU
COCTaBJISIIOLLEN TECTOB
2 |IIponor. I'naBeI 1-6 2 9 14 Ketic-3apanus
YreHue, mepeBo, 00CyXeHre U aHaTn3
TIpe/I/IO’KeHHBIX TTpou3BeeHni. Pabora c
HOBOM ieKcHkoi. O6cyKaeHue
COLIMOKY/IBTYPHOU COCTaB/ISOLIeNd TeCTOB.
Turibl, hopMBI, CIIOCOOBI U3/I0KEHUS B
XyZ,0’)KeCTBEHHOM TeKCTe.
3 |I'naBel 7-12 2 9 14 Keiic-3aganus,
[TrcbMeHHbIM
Yrenue, mepeBoj, 00CyXIeHHe U aHaTN3 OTBeT




TIpe/I/I0YKeHHBIX Mpor3BeJeHni. Pabora c
HOBOM JieKcUKor. ObCyKIeHue
COLIMOKY/IbTYPHOM COCTaB/IsItOLLel TeCTOB.

I'naBrel 13-16

UreHue, mepeBo/], 00CyK/IeHre U aHaJTh3
TIpe/I/I0KeHHBIX MMPor3BeJeHnid. Pabora c
HOBOM ieKcukoit. O6CyKaeHue
COLIMOKY/IBTYPHOU COCTaBJISAIOLEHd TeCTOB.
Turnbl moBecTBOBaHUs. [loBecTBOBaHMe OT 3-
ro JMLa.

14

ITucbMeHHbIH
otBeT, Kelic-
3a/laHus

I'naBer 17-19

YreHue, mepeBof, 00CyK/ieHre U aHaIu3
TIpe/i/IO’KeHHBIX TTpou3BeeHni. Pabora c
HOBO# JieKcukoH. OOy aeHne
COLIMOKY/IBTYPHOU COCTABJISAOLIeH TeCTOB.
[ToBecTBOBaHMs OT 1-T0 NULIA.

17.3

Ketlic-3apanus

KonTtponbHas pabora

0.5

OuddepeHLIMPOBaHHBIM 3aueT

0.2

Wtoro no 4 Kypcy 7 ceMecTpy

12

36

60

Ntoro no guciuruiiHe

12

36

60

Tabnuiia 4 — INpakTrueckre (CeMHUHAPCKUE) 3aHSTHUS

/1

HanMeHoOBaHHe CeMUHAPCKUX U TIPAKTUYeCKUX paboT

O6wewM, yac.




4. ®oHJ| OLIeHOYHBIX CPEJCTB //IA MPOBeeHHUs MPOMe)XYTOUHOH aTTecTanuu
00yUaIOIIMXCS 110 JUCI{HII/THHE

KputepusiMi OLIeHUBAaHUsI SIBSIFOTCS Oasiibl, KOTOpbIe BBICTAB/ISIOTCS 3a BUABI [IeSITeTbHOCTH
(oLleHOUHBIE CpeACTBa) MO WTOraM M3ydyeHUs: MOAy/ed (pa3fesoB AUCLMIUIMHBI), MEePeYrCc/IeHHbIX B
PEUTUHI-TI/IaHe AUCLIMIUINHBL. banibl, BbICTaB/issieMble 38 KOHKPETHbIe BH/bI JeSITe/IbHOCTU MPe/iCTaB/IeHbl
HIDKE.

KoHTponbHbIe 3ajaHus /11 IPOBeieHus
TeKyLlero KOHTPOJIs1 ycieBaeMoCTH

KonTposibHas pabora

Translation tasks:1) Find Russian equivalents for London tube stations mentioned in theprologue2) Think
of the best way of rendering in Russian of the following extractsfrom the text: The night before he went to
London; the good-bye cards; the sidewalkoutside the pub; She peered down at him suspiciously, then took
back her fifty penceand made it vanish beneath the layers of coats and shawls in which she wasenveloped;
Then she teetered from side to side like a spinning top coming to rest, andfinally she stopped, facing
Richard; I'll tell yer fortune; I'd watch out for doors if Iwere you; light and noise spilled out into the street;
He hurried after her, down thenarrow street, the cold rain drenching his face and hair; Then a click, and
itblossomed into a huge white map of the London Underground network, each linedrawn in a different
color, every station marked and named; smiled her thanks; asmall walnut cake.3) Find in the text the
English for: ciioykeHHbIV 30HTUK;TIPeJOCTepEXXeHHsI O TIOPOKAX U OMacHOCTAX JIOH/J0HA; py3bs
CKUHY/IUCh €My Haro/lapoK; LieHHbIe Oymaru; rnpejpacCcBeTHbIe Yachl; TOTHUeCKUe IIITHIIH.

MeToauuecKrie MaTepurabl, OTpe/esoliie MMpoLeypy OLleHHBaHUsSI KOHTPOILHOM paboThI

OmnrcaHue MeTOAMKY OLIeHUBAHMSI: TIPU OLIEHKE BBITIOJTHEHHUS CTYZAEHTOM KOHTPOJIbHON paboThI
MaKCHMaJlbHOe BHUMaHHe CJIelyeT YAeIATh Ce[yIOIIUM acTieKTaM: HaCKOIbKO TIO/THO B TeOPeTHUEe CKOM
BOTIPOCE PACKPBITO CofiepkKaHUe MaTepurara, YeTKO U MPaBU/IbHO /IaHbI OTpe/ieieH s, PACKPBITO
cofiepkaHHe TTOHATHH; BePHO UCIT0/Ib30BaHbl HayUHbIe TEPMUHbI; JEMOHCTPUPYIOTCS BBICOKHI YPOBEHb
yYMeHUsI OTlepUpOBaTh HayUHbIMU KaTerOpUsMU, aHaIu3UpOBaTh MH(MOPMAL[HIO, Ba/ileHHe HaBbIKaMy
TIPAKTHUEe CKOM [IesiTeTbHOCTH; Kelc-3a/laHre PellleHO Ha BEICOKOM YPOBHE, COZIEP)KUT apryMeHTaL|Io 1
TIOSICHEeHMS.

Kputepuu onenku (B 6a/uiax):

- 9-10 6a/1710B BBICTAB/ISETCS CTYAEHTY, €C/TH B TEOPETUUECKOM BOTIPOCE TTOJTHO PACKPBITO COZIEP)KaHHUe
MaTepHasia; YeTKO W MPaBU/IBHO ZaHbI OTIpeie/IeHHs], PAaCKPBITO CO/IePyKaHue TIOHATHH; BEPHO
WCTI0/Tb30BaHbl HayUHbIe TEPMUHBI; JeMOHCTPUPYIOTCS BBICOKHMM YPOBEHb YMeHHsl OTIepHPOBaTh
Hay4YHbIMH KaTerOpPUSIMH, aHaTM3UPOBaTh MH(OPMaLIWIO, BllaJleHre HaBbIKaMU TTPAKTHUe CKOM
JesiTe/IbHOCTH; Kelic-3a/laHue pellieHO Ha BLICOKOM YPOBHE, CO/I@P)KUT TOsSICHEeHUSI; TeCTOBbIe 3a/laHuUs
pellieHbl CBbIlle, ueM Ha 80%; ypoBeHb 3HaHUH, YMEeHUM, B/laZileHUH — BbICOKUM;

- 7-8 6anIoB BBICTAB/SETCS CTYJEHTY, eCi B TeopeTHueCckoM BOTIPOCE PACKPBITO OCHOBHOE COZIEP)KaHHe
MaTepHasia; B OCHOBHOM TIPaBWILHO JlJaHbl OTIpeZie/ieHus TIOHATHU M UCITO0/Ib30BaHbI HAyUHbIe TEPMUHBI,
OTBET CaMOCTOSITe/IbHBIN; OTpe/iesieHNs TIOHSITUN HeTlo/THbIe, I0MYyIll[eHbl He3HaUUTe/TbHbie HapyllleHus B
TI0C/IeZI0BaTeIbHOCTH U3/I0KEHHsT; HeOOo bIlIe HeIoCTaTKH MPH UCTIOb30BAaHUM HAayYHBIX TEPMHUHOB;
Kelic-3aflaHue pellieHO BepHO, HO pellleHre He I0Be/IeHO /10 3aBepIlaloll[ero 3Tara; TecThbl peliieHbl Ha 60-
80%. YpoBeHb 3HaHUM, yMeHUH, BlaIeHUN — CpeIHU;

- 5-6 6aUI0B BHICTAB/SETCS CTY/IEHTY, €C/TU B TEOPEeTHUECKOM BOIIPOCE YCBOEHO OCHOBHOE, HO
HeTI0C/IeZloBaTe/IbHO; OTpe/ie/IeHUst TIOHATHM HeZJ0OCTaTOYHO YeTKHe; He HUCTI0/b30BaHbl B KaueCcTBe
Jl0Ka3aTe/IbCTBa BBIBOZBI ¥ 000011IeHsT U3 HAO/IIOIeHUH, TIPAKTUUYeCKUX 3aHITUM; YPOBEHb YMEHHUSI
OTIepUpPOBaTh HayYHBIMU KaTeropusiMH, aHaTM3MPOBaTh MHPOPMALIUIO, BjlafIeHHsI HaBbIKaMH
TIPAaKTUYeCKOU JiesiTe/TbHOCTH HEBBICOKHWH, HabMIOAAI0TCs TIPO0Oe/Ibl U HETOUHOCTH; B PellleHre Kekc-



3a/laHus BEPHO BBIITOJIHEHBI HEKOTOPBIE 3Tallbl; TeCThl pelieHbl Ha 40-60%; ypoBeHb 3HaHUM, YMEHUH,
B/IaJIeHUI — yJ0B/IeTBOPUTE/IbHbIN;

- MeHee 5 0asiyIOB BBICTAB/ISIETCS CTYZEHTY, eC/IM B TEOPETUYEeCKOM BOTIPOCE He M3/I0KeHO OCHOBHOE
cofiep>kaHue yueOHOT0 MaTepuara, U3/oxKeHHe parMeHTapHoe, He TI0C/Ie/I0BaTe/IbHOe; OTIpe/ie/leH st
TIOHSITHI He YeTKHe; He UCII0/Ib30BaHbl B KaueCTBe /I0Ka3aTe/IbCTBa BHIBOABI M 000011eHus 13
HabmofieHr, ypoBeHb YMeHUsI OTleprupoBaTh HayUHbIMU KaTeropusiMH, aHa/IM31pOBaTh HH(POPMaLIHIO,
B/1a/IeHVS] HaBbIKaMU ITPAKTUYeCKOM JleATe/IbHOCTA OYeHb HU3KWM; TeCThI pellleHbl MeHee, yeM Ha 40 %;
YPOBeHb 3HaHUM, YMEHWUH, B/la/leHU — HeZJl0CTaTOYHBbIH.

Keiic-3ajanusn

OrmvcaHve KeliC-33/jaHWl: KeliC-3a/jaHye TIpeJCTaB/sseT COO0OM CUTYal[MOHHYIO 3a7iauy, TpeOyroIyro
OCMBIC/IeHUs], aHa/li3a, a 3aTeM pellleHus. PellieHue Kelic-3a/laHus JOJDKHO ObITh apryMeHTHUPOBAHHBIM,
COZlep>KaThb MOSICHeHUS.

In Chapter 9 there are a lot of allusions to things widely known in the Western culture. Find out more
about them and summarize in 1-2 sentences what you have learned about:1. Time Out2. The Masque of
the Red Death3. Star Trek4. the British Museum5. Armani6. the Valley of Death7. the Rosetta stone8.
Saatchi9. Voguel0. the New York Times11. The Facel2. the Monkees13. a Hogarth cartoon14. Disney
World15. Pink Floyd

What are these people mentioned in the chapter famous for: Rupert Murdoch Michelangelo Joel
Peter Witkin Picasso Andrew Lloyd Webber Bob Geldof Robert Maxwell Kate Moss

Discuss who of these people are famous world-wide, why do you think they got so famous across the
world?

MeTtoauyeckue MaTepuasbl, Opeessitolye TpoLeAypy OLieHWBaHUsI BbITIOJTHEHUST KelC-3alaHUi

OrmvicaHrie MeTO/IMKY OLIeHUBAHUS: TIPU OLIeHKe PelleHHs Keiic-3a/laHust Haubosbliiee BHUIMaHKE [JO/DKHO
OBbITH yZie/IeHO TOMY, HaCKOJIBKO TIOJTHO PacCKpPBITO COZiepyKaHue MaTrepuara, YeTKO U MPaBUIbHO JaHbl JIU
oripeZiesieHHs], PACKpbITO CO/iep>KaHue MOHSITUM, BePHO JIM UCTI0/Ib30BaHbl HAyYHbIE TePMUHBI,
VICTI0/Tb30BaHbl JIM aprTyMEHTUPOBAHHBIE [10Ka3aTe/IbCTBa, OMBIT [esiTeIbHOCTH, UCII0/Ib30BaHbl JIU paHee
npruoOpeTeHHbIe 3HAaHWsI, PACKPBITHI JIM TIPUUMHHO-C/Ie/ICTBEHHbIE CBSI3H, HACKOIBKO BBICOK YPOBEHb
YMeHHUsI ONlepUpOBaHUsl HAyYHbIMU KaTeropusiMH, aHaiu3a MH(GOpMaLiH, B/a/leHHsl HaBbIKaMU1
NIPaKTUYeCKOU JieITelIbHOCTH.

Kpurepuu onenku (B 6an1ax) (70/DKHBI CTPOTO COOTBETCTBOBATh PEHTUHT I/IaHY 110 MaKC. U MUH.
KO/TN4. 0asioB ¥ TOMBKO /ISl TeX, KTO YUHUTCS C UCIIO/IH30BaHUEM MOJY/IbHO-PEUTUHTOBOW CUCTEMBI
00yuJeHus U OLIeHKU yCI1eBaeMOCTH CTY/eHTOB):

- 2 Gas1a BBICTAB/ISIETCS CTY[EHTY, eC/IU 3alaHue TPaMOTHO TIPOAaHATM3UPOBAHO, YCTAHOB/IEHEI
TIPUYMHHO-C/Ie[ICTBEHHbIE CBSI3H, IEMOHCTPUPYIOTCS yMeHUs1 paboTaTh C MCTOUHMKaMU WH(OpMalvy,
B/1aJileH/e HaBblKaMU MPaKTUUeCKOH /lesiTe/IbHOCTH, HaliZleHO ONTUMasbHOe pellleHre Kelic-3a/jaHue;

- 1 Gasu BBICTAB/ISIETCS CTY/I@HTY, eC/IU 3a/jaHKe TIPOaHaTM3MPOBAHO MOBEPXHOCTHO, He yCTaHOB/IEHbI
NIPUYMHHO-C/IeZICTBEHHBIE CBSI3H, IeMOHCTPUPYIOTCS Cy1abble yMeHHUs1 paboTaTh C HICTOUHUKAMHU
VMH(pOpMalLK, HeyBepeHHOe BJlaJleHre HaBbIKaMM MPaKTUUYeCKOH J1edTe/IbHOCTH, Hali/leHO pelleHre Kenc-
3a/laHus1, HO UMeeT 3HauMTe/bHbIe He/l0ueThl;

- 0 Gas10B BHICTAB/ISIETCS CTY[EHTY, eC/Y 3aJlaHre He MpoaHa/IM3upOBaHoO, He YCTaHOB/IeHbI IPUUMHHO-
C/Ie/ICTBEHHbIE CBSI3H, IEMOHCTPUPYETCS OTCYTCTBHE YMeHusi paboTaTh C MCTOYHUKaMH MH(OpMaLH, He
c(hopMHpOBaHbI HaBLIKW TIPAKTUUECKOW [1esiTe/IbHOCTH, pellleHre Kelc-3a/laHusl He Hal/leHo.

Jcce

BeirosiHeHWe 3cce MpeAHa3HaYeHo [iisi Pa3BUTHS HABBIKOB CAaMOCTOSITe/TbHOTO TBOPYECKOTO MBILUTEHUS U
MTMCbMEHHOT0 U3/I0’KeHUsI COOCTBEHHBIX MbIC/IeH.

Write a short essay.1. Imagine that you were at the Floating Market. What thing would you buy and sell?
What food would you like to try there? Explain your choice.2. In your opinion what are angels like? what
is their image like in modern culture? What qualities are they supposed to have?



MeToanueckre MaTepuaibl, Orpe/iesisitolye MpoLeypy OLleHUBaHUs BbITO/THEHUS

OnucaHre MeTOAUKY OLIeHUBAHUA: TIPU OLIeHKe BBITNIO/IHEeHUS CTYAeHTOM 3CCe MaKCMMa/bHOe BHUMaHue
cleflyeT yAemsTh C/eyIOLIMM acrieKTaM: HaCKOJIbKO T10JTHO, TBOPUeCKH 1 B CBOOOAHOM (opMe BbIpakaeT
CBOM MBIC/TM CTYZIEHT TI0 33/laHHOM TeMe, YMeeT /I OH CyObeKTHBHO OIIeHMBATh M OPUTMHAIEHO
OCBellaTh MaTepuras; CrocobeH /i OH pPa3MBIIISATE 110 TIOBOAY BbiJje/ieHHOM npo6sieMbl, 000CHOBHIBATh
ee, IPMBO/S1 apTyMEeHTUPOBaHHbIE [J0BO/bl M3 MPAaKTUKK NMPO(deCcCHOHAaNbHOM [1eSTe/IbHOCTH, [jaBaTh
OLIeHOYHbIe CY)X/|eHHsl; COXPaHsieTCsl JIM B TEKCTe BHYTPeHHe CMbIC/IOBO€e eZJUHCTBO.

Kpurepumn orjeHku:

- OTJIMYHO BBICTAB/ISIETCS CTYZEHTY, eC/IU B 3CCe CTYZeHT I0/IHO, TBOPUeCKH 1 B cBOOOAHOM hopme
BBbIPaKaeT CBOM MBICJIM T10 33/JaHHOM TeMe, yMeeT CyObeKTHBHO OIIeHMBATh U OPUTMHAIBHO OCBEIaTh
Marepuas; B TeKCTe OTPa’keHbl ero Pa3MbILLIIEHHs T10 TIOBOY Bbl/je/IeHHOM TIP00/ieMbl, IPUBOJSITCS
apryMeHTHpOBaHHbIe [JOBO/bI U3 MPAKTUKU NPO(eCCUOHA/IBHOM /1eATeIbHOCTH, /1at0TCs OL|eHOUHbIe
CY’)K[|eHUsI; B TeKCTe COXpaHseTCsl BHYTPEeHHe CMBIC/IOBO€e eJUHCTBO;

- XOPOIIIO0 BBLICTAB/ISIETCS CTYZIEHTY, eC/TH B 3CCe CTYZeHT TI0JIHO, TBOPUECKH, OTHOCUTETBHO B CBOOOHOM
(hopme BbIpaXkaeT CBOW MBICJIM TI0 3aldaHHOM TeMe, yMeeT CyObeKTUBHO OL|eHUBATh U OPUTHHAIBHO
OCBeIljaTh MaTepHaJs; B TEKCTe OTPa’KeHbI €r0 Pa3MBIIIIEHHS 110 TT0BO/Y BbIJie/IeHHOW TIPO0/ieMbl, OFHAKO,
He MPYBOJSATCS apryMeHTHPOBaHHbIE JOBO/bI U3 NIPAKTUKK NPOQeCcCUOHATBHON [JesiTeIbHOCTH, [Jat0TCs
OLIEHOUHbIe Cy’K/IeHHs]; B TEKCTe COXPaHseTCsl BHyTPEeHHe CMbIC/IOBOE eJMHCTBO;

- YAOB/IeTBOPHUTE/IbHO BbICTAB/ISIeTCS CTYLEHTY, eC/IM B 3CCe CTYZEHT I10JIHO, He BCerja TBOPUYeCKU, He B
cBoOOiHO (hopMe BbIpaykaeT CBOM MBIC/IM 110 33/JaHHOM TeMe, yMeeT JIi CyObeKTUBHO OLIeHUBAaTh U He
OpPUTMHA/IbHO OCBeLaTh MaTepuas; B TEKCTe OTPa’KeHbI ero pa3MblIILL/IEHUS 110 TIOBOAY BblJle/IeHHON
npo06sieMbl, OZTHAKO, He TIPUBO/SATCS apryMeHTUPOBaHHBIe I0BO/IbI M3 TIPAKTHUKH MPO¢eCCOHATbHON
JlesITeJIbHOCTH, Iat0TCs OLleHOUYHble CY)K[IeHUs; B TEKCTe COXPaHsSeTCsl BHYTPeHHe CMbIC/IOBOE eIMHCTBO;
- Hey/l0B/IETBOPHUTE/ILHO BHICTABIISAETCS CTYZIEHTY, eC/IU B 3CCe CTYZEeHT IT0JIHO, He TBOPYECKH, He B
cBoboziHOM (hopMe BbIpa)kaeT CBOU MBIC/IU TI0 3aJJaHHOM TeMe, He yMeeT CyObeKTHBHO OLIeHHUBaTh U
OPUT'MHA/IbHO OCBeLaTh MaTepuas; B TeKCTe NPaKTUYeCKU He OTPa’KeHbI er0 pa3MbIIIeHUS 110 TTIOBOAY
BbI/le/IeHHOM TIpobieMbl, He TIPUBO/SATCST apTyMeHTHUPOBaHHbIe JOBO/IbI M3 TIPAKTUKHU MPodeCcCroHabHON
JesiITe/IbHOCTH, He JJAF0TCS OL[eHOYHbIe CY)K/IeHHsT; B TeKCTe He COXPaHseTCss BHYTPeHHe CMBIC/IOBOE
eIMHCTBO.

ITucsMeHHBbIN 0TBeT

Make your own sentences with the following words:

carnival kapHaBas

flare sipko BCTIBIXUBATh

vendor Tipo/iaBeLl; TOProBell, MPOJAOIIIUA TOBap BPa3HOC
awning HaBec, TEHT

abashment cmy1ijeHMe, 3amelllaTeIbCTBO; PaCTePSIHHOCTb
evaporate ucue3aTb, Y/IeTYUMBAThCs, PACTBOPSTHCS

lease apeH/ja, cjaua BHaéM; Haém

terracotta planter ropIok U3 TeppakoThbl (>KEnTast Wi KpacHasi 000XOKEHHAs TIMHA)
dereliction 3amy1rieHHOCTB, 3a0pOIIEHHOCTD

rancid TOIIHOTBOPHBIN, OTBpAaTUTENbHBIN, MepP3KUH

incense G/1aroBoHUs

scorch HecTHCh, MUaThCsi € OellieHOW CKOPOCTHIO

clamour mym

placate yMUpOTBODSTb; YHUMaTh, YCIIOKauBaThb

trumpery jewellery 6pockue femiéBblie yKpalieHus1, 6e31e/ynKu
lenient cHUCXOJUTeNbHBIN; MSATKWN; TePITUMBIM

fallible mosBep>keHHBIN OMIMOKaM; OIIIMOOUHBIN

backbiter oT 3/10C/TOBUTE, K/leBeTaThb 3a YbeU-/I. CIIMHOU

cobble mocToBas



streak cTpeMUTE/IEHO /IBUTATHCS, MUAThCs, Me/TbKaTh, IPOHOCHUTHCS

crate (#epeBsIHHBIN) SIMK; Tapa JJis1 yIaKOBKU (K/1eTb, KOP3UHA)

archness urpuBoe JIyKaBCTBO; HACMEIITUBOCTh; UTPUBOCTh

jarring pazzapaatolui

discard n36aBnsiThCs OT Uero-i. (0TOpackiBaTh, BHIOPACKIBATh 3a HEHA/0OHOCTHIO), COPOCUTE CO CUETOB
strip auiLaTh (Ye2o-1.)

gaudy mediaevalism 1iBeTHCTBIN, BUTHEBaThIM yX CpeHeBEeKOBbS

The language of the text. Find the stylistic devices used in the following extracts, name them:1. a
noisy, dirty, cheerful, troubled city, which fed on tourists, needed them as it despised them2. Gradually he
realized that the Tube map was a handy fiction that made life easier but bore no resemblance to the reality
of the shape of the city above.3. London grew into something huge and contradictory. It was a good place,
and a fine city, but there is a price to be paid for all good places, and a price that all good places have to
pay.4. Here's your tea and your éclair," he told her. "It would have cost less to buy one of those
Tintorettos."5. He had found a troll on the sidewalk outside the office, and, in a vain attempt at injecting a
little personality into his working world, he had placed it on his computer monitor.6. Richard had noticed
that events were cowards: they didn't occur singly, but instead they would run in packs and leap out at
him all at once.7. She was dressed in a variety of clothes thrown over each other: odd clothes, dirty
velvets, muddy lace, rips and holes through which other layers and styles could be seen. She looked,
Richard thought, as if she'd done a midnight raid on the History of Fashion section of the Victoria and
Albert Museum, and was still wearing everything she'd taken.8. They wore black suits, which were
slightly greasy, slightly frayed, and even Richard, who counted himself among the sartorially dyslexic,
felt there was something odd about the cut of the coats.9. The rest of the head followed, and it scrutinized
its surroundings suspiciously.10. He walked in, and Richard, feeling like a small and ineffectual dog
yapping at the heels of a postman, followed him in.

MeTOAI/IquKI/Ie MaTepudJibl, OIpejesidroiire rnmpoueaypy oLeHrMBaHWSA BbITIO/THEHHA

OrnucaHrie MeTOAWKM OLIeHUBAHUSA: TIPU OLleHKe BBbITIO/IHEHUS CTYAeHTOM [TMCbMEeHHOI'0 OTBeTa
MaKCUMa/IbHOe BHUMaHUe C/lefyeT yAe/saTh CIeyOLUM aclieKTaM: HACKOJIbKO ITOJIHO B TeOpeTUYeCKOM
BOIIPOCE PacKpbITO COZlepKaHre MaTepuasa, YeTKO Y IIPaBU/IbHO JlaHbl Ollpe/ie/IeHUs], paCKpbITO
cofiep>kaHue MOHATUM; BepPHO KUCII0/Ib30BaHbl HayYHble TEPMUHBI; eMOHCTPUPYIOTCS BBICOKHUN YPOBEHb
yMeHUs OlleprpoBaTh HAyUYHbIMY KaTerOpusaM U IOHATUSMY, aHa/IM3UPOBaTh TEOPETUYECKYIO U
NPaKTUYeCKy UH(pOpMaLHIo, Ba/ieHle HaBblKaMy MPaKTUUeCKOM /1eiTe/IbHOCTH, PUBOASATCS IPUMepEI
13 [PaKTUKU

Kpurepumu orjeHkH:

- "OTJIMYHO" BBICTAB/ISAETCS CTY[EHTY, €C/IM B [IMCbMEHHbBIX OTBeTaXx IT0/IHO PAaCKPBITO COAepKaHue
MaTepuasa; YeTKO U MPaBU/IbHO JlaHbl Olpe/ie/IeHHs], PaCKPbITO COJiepyKaHue MIOHATHM; BePHO
VICTI0/Tb30BaHbl HAayUHbIE TEPMUHBI; J€eMOHCTPUPYIOTCS BBICOKMI YPOBEHb YMEHHsI ONlepHUpOBaTh
HayUYHbIMHU KaTeropusiMH, aHa/IM3MpOBaTh MH(POPMaLMIO, B/laleHHe HaBbIKaMU NIPaKTHYeCKOU
[lesITe/IbHOCTH;

- "Xopouio" BbICTAB/ISATCS CTYAEHTY, eC/IU B IMCbME@HHOM OTBeTe PacKpbITO OCHOBHOE COZiepkaHue
MaTepuasa; B OCHOBHOM NPaBUIbHO [JaHbl OMpe/iesieHus TIOHATHUM M UCTI0/Ib30BaHbl HAyUHble TEPMUHBI;
OTBeT CaMOCTOSITe/IbHBIN; ONpe/ie/IeHUs] ITIOHATUN HeTlo/IHbIe, JOMyLeHbl He3HaYUTe/IbHble HapyIlIeH!s B
TI0C/IeZI0BaTe/IbHOCTH U3/I0)KEeHHsT; HeOOTbIlMe HeJ0CTaTKK TIPH UCTI0/Ib30BaHUM HayUHBIX TEPMUHOB,;

- "YAOB/IETBOPHUTE/IbHO" BHICTABIISIETCS CTYAEHTY, €C/IU B IMCbMEHHOM OTBeTe OTPaKeHO, TOIbKO
OCHOBHOE, HO Heloc/lefloBaTe/IbHOe COofep KaHre Marepuraia; orpe/ie/leHus! MIOHATUN He,0CTaTOuHO
YyeTKHe; He UCII0Ib30BaHbl B KAUeCTBe [J0Ka3aTelbCTBa BBIBOABI U 000011eHNs 13 Hab/moieHNH,
MpaKTUUeCKUX 3aHSITHH; YPOBEHb YMEHUS ONlePUPOBATh HayYHbIMHU KaTerOpUsIMH, aHaIM3upOBaTh
uH(opMaLMio, BlaJieHrs1 HaBbIKaMH MTPAaKTHUEeCKOU JieTeIbHOCTH HEBBICOKHWH, HaO/MI0at0TCsl Ipobesbl 1
HETOYHOCTY;

- "Hey/0B/IETBOPUTE/IbHO"' BbICTABJIACTCA CTY[EHTY, eC/IM B IMCbMEHHOM OTBeTe He U3J/I0KEeHO
OCHOBHOE COZlep)KaHue MaTepualia, U3/I0KeHue (pparMeHTapHOe, He TI0C/Ie/j0BaTe/IbHOe; OIpe/ie/IeH s
TIOHSITHI He UeTKHe; He MCII0/Ib30BaHbl B KaueCTBe I0Ka3aTe/IbCTBa BHIBOABI M 000011eHus 13


http://lingvo.yandex.ru/%D0%BB%D0%B8%D1%88%D0%B0%D1%82%D1%8C/%D0%BF%D0%BE-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8/Universal/

HaO/TI0/1eHNH, yPOBEeHb YMEHHSI OTTIePUPOBATh HAyUYHBIMH KaTerOpUsiIMU, aHA/TM3UPOBATh MHPOPMALIHIO,
B/1a/leHHs1 HaBbIKaMM MPaKTUYeCKO! J1eATe/IbHOCTA OUeHb HU3KUU.

JMuddepeHuypoBaHHbIH 3aueT

[TpumepHbIe BONpOCHI K Ard3aueTy, 4 Kypc / 7 cemecTp

1.

2.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Read and translate the given passage from Extract 1 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 2 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 3 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 4 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 5 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 6 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 7 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 8 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 9 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 10 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 11 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 12 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 13 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 14 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Read and translate the given passage from Extract 15 from The Moon and Sixpence by W.
Somerset Maugham. Ask 10 questions to the text.

Write a summary of Extract 1 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.
Write a summary of Extract 2 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.
Write a summary of Extract 3 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.
Write a summary of Extract 4 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.
Write a summary of Extract 5 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.
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21. Write a summary of Extract 6 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.

22. Write a summary of Extract 7 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.

23. Write a summary of Extract 8 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.

24. Write a summary of Extract 9 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak on
its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them.

25. Write a summary of Extract 10 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak
on its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them

26. Write a summary of Extract 11 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak
on its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them

27. Write a summary of Extract 12 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak
on its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them

28. Write a summary of Extract 13 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak
on its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them

29. Write a summary of Extract 14 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak
on its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them

30. Write a summary of Extract 15 from The Moon and Sixpence by W. Somerset Maugham. Speak
on its theme and message, its type of narration and plot structure, characters and language
peculiarities. Find in the text examples of different forms of literary discourse and analyze them

Metozrueckrie MaTepuabl, ONpeessiolye TpoLeAypy OLleHUBaHUs

Kpurepusimu oljeHMBaHUs AW depeHLIMPOBAHHOTO 3aUeTa SB/ISIOTCS Oaslibl, KOTOPbIe BHICTABISIOTCS
TperiofiaBaresieM 3a BU/IbI AesTe/IbHOCTH (OLJeHOYHbIe Cpe/iCTBa) 10 UTOTaM HU3yueHHs: Mozy/ielt (paszenoB
JVICLIUTI/THEI), TIePEUNC/IeHHBIX B PEHTUHT-TUIaHe AUCLUIUTUHBI (TEeKYIUHA KOHTPOJIb — MaKCUMyM 40
6annoB; pybe)xHbIM KOHTPOIb — MakcumyM 30 6asioB, moorpuTesisHble 6anabl — MakcumyM 10).

[IIkasa oLjeHVMBaHUA:

oT 45 10 59 6anIoB — «y/IOB/I€TBOPUTETHHO;

ot 60 10 79 6aIoB — «XOpOLIO»;

ot 80 6a/I0B — «OTTHUHOY.

3afaHus /1A POBe/IeHUs MPOME)XYTOYHOM aTTeCTaluy 00yYaromuxcs

IMpomedxcymouHas ammecmayusi 1o AUCLIMTUIMHE TIPOBOJUTCS B (hopme:

7 cemecTp - Aud3ayer.

[TpoBepsieMbIMH Ha TIPOMEXXYTOUHOM aTTecTalyyd 3/eMeHTaMU COZep)KaHUsl SIBISIOTCS TeMbl
JUCLIATUIAHBL.

[17151 IpOBEPKH 3HAHULI UCTIO/IBb3YIOTCSI BOTIPOCHI U 3a[JaHUsI B Pa3/IMUHBIX (pOpPMax.

YmeHus,, Haeblku (uau onbim OesimenbHOCMU) U KOMNemeHyuu TIPOBEPSIIOTCS C TIOMOLIbIO
KOMTIETeHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHbIX 3aflad  (CUTYal[MOHHBIX, TIPOM3BO/JCTBEHHBIX WM KelCOBOTO
XapakTepa) U pa3/IMUHOro B1/la KOHCTPYKTOPOB.
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Bce 3ajauM BASIIOTCS MHOTOXOZOBBIMU. HekoTopble 3ajjaud, TMpOBepsitOlLe ypOBEHb
Cc(OpMUPOBaHHOCTU KOMIIETEHL[UM, SB/SIOTCS MHOTOBapyUaHTHbIMH. YacTb yMeHMi, HaBbIKOB U
KOMITeTEHI[UM TIPSMO He OTpakeHa B (OPMY/IMPOBKAax 3a/ay, HO OHHM MOTYT OBbITb TIPOSIBIIEHBI
00y4JaroIMMUCS TIPY UX PellleHu .

B Kak/plii BapUaHT BKJIFOUAOTCS 3a/|laHUs TI0 KaXKJJOMY TPOBepsieMOMY 37IeMeHTY COJep>KaHusl BO
BCeX I[Iepeurc/IeHHbIX BbIllle (OpMax M pasHOTO YPOBHSA CAOKHOCTHA. Takol Qopmar mno3BojsieT
OOBEKTUBHO OTpeZe/IUTh KaueCTBO OCBOEHHS] OOyYarolMMHCS OCHOBHBIX 3/IeMEHTOB COZep KaHus
JUCLUIIMHBI U YPOBEHb C()OPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHLMH.

@®oH/| OI]eHOUHBIX CPE/ICTB /I/IA MPOBe/eHUsI MPOMEeXKYTOUHOU
arTecTanuu 00y4YaromUxcs Mo JUCIUILIMHE P MCI0/Ib30BaHUU MOAY/IbHO-
PelTUHTOBOM CUCTEMbI

KputepusiMi OLIeHWUBaHUS TIPU MOAY/JIBbHO-DEHTHUHIOBOM CHUCTEMe SIBJISIOTCS Oasuibl, KOTOpbIe
BBICTaBJISIIOTCS TIpernojjaBaTesieM 3a BUbI /1eITe/IbHOCTU (OL[@eHOUHbIe CPe/CTBA) MO UTOraM H3y4yeHUsi
Mozyseit (pa3zienoB JUCLUIIMHEL), IePeUUC/IeHHbIX B PeHTUHT-TIJIaHe JUCLIUITUHBL:

[[Tkanbl OLleHUBaHUS:

PelTHHI-TVIaH AU CIUTTUHBI
Tabsnuria epeBo/ia 6asyIoB TEKYIEr0 KOHTPOJISL B Oa/UIbl peUTHHTa

5| 5| 5| 5| 5] 5] 5] 5] 5| 5
0 0 0[] 0]0] O] O] O] 0] O] O
1 5| 31 2121 1] 1] 1) 1] 1
2 514|132 2121221
3 S|4 3| 3| 3| 2] 2] 2
4 5| 4] 4] 3| 3| 3| 2
5 5| 5| 4] 4] 3| 3
6 5| 5| 4] 4] 3
7 5| 5] 4] 4
8 5| 5| 4
9 5| 5
10 5

PeliTUHr-njiad JUCHUIUIMHGL peacTasaeH B [Tpunoxenuu 1.

5. IlepeueHb OCHOBHOW W [ONMO/HUTE/IBHOM Y4YeOHOW JIMTEpaTyphl,
Heo0X0JUMOH /IJIs1 0CBOECHHSA JUCIUTITUHBI

5.1. OcHoBHas yuyeOHas 1MTEparypa

1. Vuocrpannsiii s3Ik (1o kuure Neil Gaiman Neverwhere) [3nektponHsiii pecypc] : yuebHO-
MeToZiue ckoe rmocobue fijist CTyZIeHTOB HariparieHus ToArotoBku 44.03.01 IMeparoruueckoe
obpa3zoBanue, mpodusib «IHOCTpaHHBIN S3bIK (aHIIHICKUN)», 44.03.05 Tlefaroruueckoe
obpa3oBaHue, mpodunn «IHOCTpaHHBIN SI3bIK (QHIVIMHCKUI) U IHOCTpaHHbIN SI3bIK
(ppanLy3ckuit) / bamkupckuii rocyZiapCcTBeHHbI YHUBepCUTET , Bupckuii ¢punman;asT .- COCT.
T.A. YurnunueBa .— bupck : bupckuii punuan baml'y, 2018 .— DyieKTpoH. Bepcus Ied.
nybmkaipy .— JlocTyr Bo3MoyKeH uepe3 JyieKTpOoHHYI0 6ubmioreky bamly .—
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Chiglinceva_avt-sost_Inostrannyj
jazyk_ump_Birsk_2018.pdf>.
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1.

5.2. [lonoHUTe/IbHAsA yueOHas iuTepaTypa

VHTepripeTanyis ¥ aHa/M3 TeKCTa [ DeKTPOHHBIN pecypc]: yueOHO-MeTogruecKoe rnocobue asist
cTygeHToB (HarpaBieHue noarotoBku 44.03.01 IMeparoruueckoe obpa3oBaHue, Mpopusib
«VHOCTpaHHbI A3bIK (aHrMUHACKKA)», 44.03.05 Tlegarornueckoe obpa3oBaHye, TPOGUIH
«/HOCTpaHHbIN S3bIK (aHIIMICKUI) U THOCTpaHHbIN S3bIK ((ppaHLy3cKyii)» / bamkrpckui
roCy[,apCTBeHHbIN yHUBepcUTeT , bupckuii punmman;asr. - coct. U.FO. PaxmaHoga; T.A.
YurnuHiieBa. — bupck: bupckuii dumman baml'y, 2018. — OneKTpoH. Bepcus red. MmyoOMKarum.
— JocTyTi Bo3MOXKeH uepe3 JyeKTpoHHYyto bubmoreky baml'y. — <URL:https://elib.bashedu.ru/
dl/read/Rahmanova_Chiglinceva_avt-sost_Interpretacija i analiz teksta_ump_Birsk_2018.pdf>.

5.3. /lpyrue yue0HO-MeTOANUYECKHE MaTepHa/Ibl

6. HEPE‘-IEHL l/lH(i)OpMaI.Il/IOHHBlX TEXHOJ’IOI"Hﬁ, HCIT0J/Ib3yEMbIX Inpu

OCyLIeCTB/IeHUH 00pPa30BaTe/IbHOr0 TMpoIjecca Mo AUCHUIUIMHE, BK/IOYas MepeyeHb
MPOrpaMMHOr0 ofecrieyeHusi W HWHGPOPMALMOHHBIX CHPABOYHBIX cUCTeM (MPHU
Heo0X0AMMOCTH)

N

ITepeuenb pecypcoB HH(}OPMALUOHHO-TE/IEKOMMYHUKALUOHHOM ceTU «VIHTepHeT» M
MPOrpaMMHOr0 o0ecreueHHs], He00X0AUMBbIX /I/Isl 0CBOEHHS JUCIUIT/IHHBI

Hayunas sanekrponHasi bubmioreka eLIBRARY.RU [3nekTponHsiii pecypc]. — Pexxum gocryma:
https://elibrary.ru/.

OnektpoHHasi 6ubmMoTeuHast crcteMa «JIaHb» [DeKTpoHHBIHN pecypc]. — Pexkum goctyma: https:/
e.lanbook.com/.

YHuBepcuTteTckast 6ubmoTeka onaiiH biblioclub.ru [Dnexkrponssiii pecypc]. — Pexxum gocryma:

http://biblioclub.ru/.
OnekTpoHHas 6ubmmoteka YYHUT [OnekTpoHHsIN pecypc]. — Pexxum gocryna:

https://elib.bashedu.ru/.

Poccwmiickas rocyzjapcTBeHHast 6ubmoTeka [DnekTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum gocryma:
https://www.rsl.ru/.

HaupoHanbHast sneKTpoHHast 6ubsroTeka [DnekTpoHHBIN pecypc]. — Pexxum goctyma: https://xn--
90ax2c.xn--plai/viewers/.

HauponaneHas rnatdopma oTKpbIToro obpasoBanust npoed.ru [D1eKTpoHHBIN pecypc]. — Pexxm

Joctymna: http://npoed.ru/.
OnekTpoHHOe obpa3oBaHue Pecrty6smiku bammkoprocta [3neKTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum

pJoctyna: https://edu.bashkortostan.ru/.
VHdopmarmoHHo-1IpaBoBol noptaj ['apaHT.py [D1eKTpoHHbI pecypc]. — Pexkum goctyna: http://
www.garant.ru/.

IIporpaMMHoe obecrieueHue

Pyccko-6alkupcKuil OHIaliH C/I0Baph U NiepeBoiurK - becrinathas nunensus https://ufa-all.ru/
LIBREOFFICE - Jorosop Ne0301400003023000002 ot 14.03.2023 (6eccpouHblit)
OnepaumonHas cucrema Astra Linux - orosop 0301400003023000002 ot 14 mapra 2023
6eccpouHo

bpaysep Google Chrome - becrinaTHas muiieH3ust
https://www.google.com/intl/ru_ALL/chrome/privacy/eula_text.html

bpaysep fIHzekc - BecrinatHas unensus https://yandex.ru/legal/browser_agreement/index.html
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6. Pascalabc, Pascal ABC.NET - BecniiatHast ivuensus https://pascal-abc.ru, http://pascalabc.net

7. Onucanue

MaTepHaﬂbHO-TEXHHHECKOﬁ

0a3bl,

HeoOXoquMoOM /1A

ocyliecTB/IeHUs1 00pa3oBaTe/IbHOr0 MPoLecca Mo AUCIUIIIHHEe

HaumeHoBaHMe
CrelaIu3upOBaHHBIX
ayIUTOPHH, KAOMHETOB,
naboparopwuii

Bup 3ansTuii

HanmeHoBaHue 000pyaoBaHuUs,
MPOrpaMMHOTO 00ecIeueHust

Aynutopus 12(b®P)

Iyt XxpaHeHus1 000Py0BaHUS

KomristoTep, kcepokc, Meberb,
My, HeTOYK, HOyTOYK, IIPUHTED,
CTeH/l, yueOHO-MeTojrue CKast
nMTeparypa.
[TporpammHoe obecrieueHve

1. LIBREOFFICE

2. OmnepanjoHHas cucrema

Astra Linux

Aynutopus 13(b®P)

[na koHcyneraumy, ns
KOHTPOJIS1 M aTTeCTaluu

KommyTarop, koMmmnbroTep,
Meberb.
[TporpammHoe obecrieueHve
1. Pyccko-b6armkupckuit
OHJIAMH CJIOBaphb U
repeBOAUrK
2. LIBREOFFICE
3. Pascalabc,
PascalABC.NET

Aynutopusi 16(BD)

JlekumonHas, Cemunapckas, s
KOHCY/IbTalMH, JI11 KOHTpO/S U
arrecralyu

Iocka, mebeb.

Aynutopus 18(bD)

JlexunoHHast, CemuHapckas, s
KOHCY/IbTallMK, [1/19 KOHTposisi U
arTecralyu

Iocka, mebestb, TPOEKTOop.

Aynutopus 2a(bd)

[ln1st caMoCTOSITeNTbHOM PabOoTHI

Iocka, KomrbtoTep, MebeJib,
yueOHO-HaIJIsIIHbIe TT0COOusI.
[TporpammHoe obecrieueHve
1. OnepauuoHHasi cucTemMa
Astra Linux
2. bpay3ep Google Chrome
3. bpaysep Aunpekc
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